
Proceedings of SSST-8

Eighth Workshop on

Syntax, Semantics and Structure
in Statistical Translation

Dekai Wu, Marine Carpuat,
Xavier Carreras and Eva Maria Vecchi (editors)

EMNLP 2014 / SIGMT / SIGLEX Workshop
25 October 2014

Doha, Qatar



Production and Manufacturing by
Taberg Media Group AB
Box 94, 562 02 Taberg
Sweden

c©2014 The Association for Computational Linguistics

Order copies of this and other ACL proceedings from:

Association for Computational Linguistics (ACL)
209 N. Eighth Street
Stroudsburg, PA 18360
USA
Tel: +1-570-476-8006
Fax: +1-570-476-0860
acl@aclweb.org

ISBN 978-1-937284-96-1

ii



Introduction

The Eighth Workshop on Syntax, Semantics and Structure in Statistical Translation (SSST-8) was held
on 25 October 2014 preceding the EMNLP 2014 conference in Doha, Qatar. Like the first seven SSST
workshops in 2007, 2008, 2009, 2010, 2011, 2012 and 2013, it aimed to bring together researchers from
different communities working in the rapidly growing field of structured statistical models of natural
language translation.

This year’s special theme focused on compositional distributional semantics, distributed
representations, and continuous vector space models in MT.

We selected 19 papers and extended abstracts for this year’s workshop, many of which reflect statistical
machine translation’s movement toward not only tree-structured and syntactic models incorporating
stochastic synchronous/transduction grammars, but also increasingly semantic models and the closely
linked issues of deep syntax and shallow semantics, and vector space representations to support these
approaches.

Thanks are due once again to our authors and our Program Committee for making the eighth SSST
workshop another success.

Dekai Wu, Marine Carpuat, Xavier Carreras and Eva Maria Vecchi
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